If you want to know how to make curls, please visit
www.philips.com/curlguide

Register your product and get support at

S | Boarapcki
www.philips.com/welcome English BbArapcku Cestina Eesti Hrvatski
1 Connect the plug to a power supply BrAloueTe wienceaa B KoHTaKTa. 1 Zapojte zdstreku do zdsuvky. 1 Sisestage pistik elektrivargu 1 Umetnite utika¢ u uti¢nicu.
socket. 2 HaTucHeTe kAoua 3a BKA/MI3KA. Harope, 2 Chcete-li pfistroj zapnout, stiskn&te seinakontakti. 2 Kako biste ukljucili aparat, prekidac za
EN  Quick start guide 2 Push the on/off switch upwards to 3a A2 BKAIOUMTE ypeAa. vypina¢ smérem nahoru. 2 Sf?adrtwg_si.sselulwtam\seks |iikake sisse- ukljucivanje/iskljucivanje gurnite prema
BG P» 6 turn on the appliance. 9 VHAMKaTOPbT 3a 3axpaHBaHe > Rozsvitl se kontrolka napdjent. vdlja [tiliti Glespoole. gore.
KOBOACTBO 32 6bP30 MHCTaAMpaHe : 5 : 5 iietlit ée indi iani
L P i V'P, s The power on indicator lights up. cBeTBa. s Pistroj bude pipraven k pousiti za > Toite margutuli hakkab polema. 9 Zasvijetlit ¢e indikator napajanja.
CS Struény navod k rychlému pouziti ‘ ‘ > VpeabT Lie e roTos 3a ynoTpeba 30 sekund. L Seade on kasutusvalmis 30 sekundi = Aparat ¢e biti spreman za uporabu
ET Kiirjuhend g ;F;eera;g!i::i(\gl\ be ready for use cren 30 ceryHam. 3 Cheete-li desticky otevit, stisknéte a parast. nakon 30 sekundi.
HR Kratke upute za uporabu ’ 3 HatucHeTe ByToHMTE 3a 3aKAlOuBaHe/ podrzte tladitka uzamknuti/odemknutf, a 3 Vajutage ja hoidke plaatide avamiseks 3 Pritisnite i zadrzite gumbe za
N L , 3 Press and hold the lock/unlock buttons OTKAIOYBAHE, 32 AA OTBOPUTE NAOUMTE, uchopte tenky, maximalné 3 cm Siroky all lukustus-/vabastusnuppe ja valige zakljucavanje/otkljucavanje kako biste

HU Gyors lizembe helyezési (itmutatd . N - ; - X " L . .

3K 6 to open the plates and select a thin 1 n3bepeTe TbHBK Kuyp KOCa, He Mo- pramen vlasu. Shuke juuksesalk laiusega kuni 3 cm. otvorili ploce i odaberite tanki pramen
KK ¥MBICTbI DACTayAbIH KblCKaLLa HYCKAYABIFL] hair strand not wider than 3cm. WwpoK ot 3 cm. 4 Pramen vlast vlozte mezi desticky a 4 Pange juuksesalk plaatide vahele ja kose Sirok najvise 3 cm.
LT Greito parengimo instrukcija 4 Place the hair strand in between the 4 [MocTaseTe Kiuypa KOca MEKAY tladitka uvolnéte. vabastage nupud. 4 Stathe‘ pramen kose izmedu ploca i
LV lsa lietoSanas pamaciba plates and release the buttons. rhouMTe 1 rycreTe ByTonwTe. > Desticky budou pramen viast dret. » Plaadid hoiavad juuksesalku kinni. otpustite gumbe.

, . . . = Ploce ¢e drzati pramen kose.

PL Skrécona instrukeja obstugi L The plates will hold the hair strand. > Mhouute we saappiar kiypa P
RO Ghid de initiere rapidi koca.
RU KpaTkoe pykoBoacTBO
SK Struc¢na uvodna prirucka
SL Vodnik za hiter zacetek
SR Vodi¢ za brzi pocetak Kaszakwa Lietuviskai Latviesu Polski Romana
UK KopoTkuit noci6Hmk

1 Csatlakoztassa a dugaszt a 1 LLTencerbaik ywTbl po3eTkara |kiskite kistuka | maitinimo lizda. 1 levietojiet kontaktdak3u elektribas 1 Podtacz wtyczke przewodu zasilajacego 1 Conectati stecherul la o priza de

pH I I_I pS tdpcsatlakozd aljzatba. KOCbIHbI3. 2 Noredami jjungti prietaisa, pastumkite kontaktligzda. do gniazdka elektrycznego. alimentare.

2 A be-/kikapcsolé gomb felfelé 2 KypblAFbIHBI KOCY YLWIH KOCy/eLwipy jungimo / isjungimo jungiklj j virsy. 2 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas slédzi 2 Przesuh wytacznik w gdre, aby wiaczyc 2 Apasd comutatorul de pornire/oprire
nyomdsaval kapcsolja be a késziiléket. KOCKBbILBIH UTEPIHI3. s Ussidegs jjungimo indikatorius. uz augsu, lai ieslégtu ierici. urzadzenie. n sus pentru a porni aparatul.

9 Vildgitani k,ez,d a k(észgjlék L KyaT KOCyAbl MIHAMKATOPbI aK, > Prietaisas bus paruogtas naudojimui 9 ledegas stravas indikators. 9 Zaswieci sig wskaznik zasilania. = \ndi_catoru\ de alimentare se
bekapcsoldsdt jelz5 fény. BOAbIM HaHaAb. po 30 sekundziy. > lerice bls gatava lieto$anai péc 30 > Po 30 sekundach urzadzenie bedzie aprinde.

= 30 mé/sodper{c mdilva a készilék g K¥Pbl/\Fb\ 30 CeKyHATaH KeliH 3 Spausdami ir laikydami uzrakinimo sekundém. gotowe do uzycia. > Aparatul va fi gata de utilizare in 30
haszndlatra kész naliararyra AatibiH 60AaAbI / atrakinimo mygtukus, atverkite 3 Nospiediet un turiet blok&anas/ 3 Naciénij i przytrzymaj przyciski de secunde.

3 A formdzdlapok kinyitaséhoz nyomja 3 KyAbinTay/KyArbiH ally TyHMMeAepiH ploksteles, paimkite plong ir ne atblokésanas pogas, lai atvértu platnes, blokowania/odblokowania, aby 3 Apasd si mentine apdsate butoanele de
le és tartsa nyomva a lezdrd/feloldd 6achin Typbin, TaKTaAapbiH allbIHbI3, platesne nei 3 cm plauky sruoga. un izvélieties planu matu skipsnu, ne rozsunaé ptytki grzejne. Wybierz pasmo blocare/deblocare pentru a deschide
gomb’okat, majq vélasszo.n kiegy 3 COCbIH €Hi 3 CM acnanTbiH >KyKa 4 |dekite plauky sruoga tarp plokételiy i plataku par 3 cm. wioséw nie szersze niz 3 cm. p\éci‘\e si alege'o §uvi‘gué de par mai
cm-nél nem szélesebb tincset. LUAINTE! TAHAQHPI3. atleiskite mygtukus. 4 Novietojiet matu Skipsnu starp platném 4 Umies¢ pasmo wioséw migdzy subtire, nu mai groasd de 3 cm.

4 Helyezze a hajtincset a lapok kozé, 4 Llaw TapambiH TakTaAapAbIH apacbiHa > Plokitelés laikys plauky sruoga. un atlaidiet pogas. plytkami grzejnymi i zwolnij przyciski. 4 Aseaza firele de par intre placi si

majd engedje fel a gombokat.

5 A hajtincs a lapok kézétt marad.

CaAbIM, TYVIMEAEPAI XKIDEepIHI3.

> TaKTaAap Wall TapamblH ycTan

> Platnes saturés matu Skipsnu.

> Pytki grzejne przytrzymaja wiosy.

elibereaza butoanele.

> Placile vor tine suvita de par.

KaAaAbl.

Pycckum Slovensk

1 BcTaBbTe BUAKY B PO3ETKY SAEKTPOCETU. 1

Slovenscina Srpski

Pripojte zdstre¢ku do sietovej zasuvky. 1 Vtikac prikljucite na omrezno vti¢nico. 1

YKpaiHCcbKa

Prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu. 1 BcTasTe BUAKY Yy po3eTKy.

2 YTobbl BKAIOUMTE NPHBOP, NepeMecTrTe 2 Prepnutim vypinaca nahor zapnite zariadenie. 2 Aparat vklopite tako, da stikalo za vklop/izklop 2 Pomerite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 [locyHbTe nepemmKay KyBiMK./BIUMK.» BrOpY,

nepeKAloYaTeAb BKAIOUYEHMS/BBIKAIOUYEHIIS BBEPX. > Rozsvieti sa indikdtor napajania potisnete navzgor. nagore da biste ukljucili aparat. LO6 YBIMKHYTV NPUCTPIN.

9 3aropuTCs UHAMKATOP NUTaHWA. 9 Indikator napajanja zasveti. > Ukljucice se indikator napajanja. > 3aCBITUTLCS IHAVMKATOP YBIMKHEHHS

HUBAEHHA.

9 Zariadenie bude po 30 sekunddch pripravené
9 [Mpubop byaeT roTos k paboTe yepes na pouZitie.

30 cekyHA, 3

5 Aparat je za uporabo pripravljen po 30
sekundah.

> Aparat ce biti spreman za upotrebu nakon

Podrzte tlacidld uzamknutia/odomknutia, ak 30 sekundi.

chcete dosticky otvorit' a vyberte prameri viasov 3 Pridrzite gumba za zaklepanje/odklepanje, da 3 Pritisnite dugmad za zaklju¢avanje/otkljucavanje i
Siroky najviac 3 cm. odprete plosci, in izberite tanek pramen las, ki ni zadrzite ih da biste otvorili ploce i izaberite tanak 3 HaTuCHITb Ta yTpUMYITE KHOMKM GAOKYBaHHs/
Sirsi od 3 cm. pramen kose koji nije Siri od 3 cm. PO36AOKYBaHHS, LWOG BIAKPUTU MAACTUHM, Ta
BMOEPITb TOHKE MaCMO BOAOCCS LWMPUHOIO He
6Giablue 3 cMm.

> [pucTpiit Byae roToBuMi AO BUKOPUCTaHHA

3 HaxmuTte 1 yaepyiBaitTe KHOMKKM BAOKMPOBKIA/ uepes 30 cexyHa,

Pa3BAOKMPOBKM, YTOBLI OTKPbITb MAGCTHHBI.

OTaenTe NPAAb BOAOC LHPHHON He Gonee 4 Vlozte prameri vlasov medzi dosticky a uvolnite

3em. tlacidla. 4 Pramen las polozite med plos¢i in sprostite 4 Postavite pramen kose izmedu ploca i
4 [MoMecTuTe NpSAb MEXAY NAACTUHAMM U gumba, oslobodite dugmad.
OTNYCTUTE KHOMKM,

— Dosticky pramen vlasov zachytia.
4 [oKAaAITb MAaCMO BOAOCCS MiXK MAGCTMHAMM Ta

BIAMYCTITb KHOMKM.

Specifications are subject to change without notice
© 2014 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved.

> Plod¢i primeta pramen las. > Ploce ce drzati pramen.
9 [MAacTUHBI BYAYT YAEPXMBATL MPSAD.

> [AacTuHM TPUMATUMYTb NacMO BOAOCCA.

GO
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Create outward curls

BvArapcku

Cb3aaBaHe Ha HaCOYEeHW HaBbH KbAPULIM

Cestina

Vytoéeni vlasu

Viljapoole suunatud lokkide tegemine

Oblikovanje uvojaka okrenutih prema van

Kifelé allé hullimok készitése

1 Your hair is held between the plates. 1 KocaTa Bi ce 3aAbpKa MeXAY NMAOUMTE. 1 Vlasy jsou mezi destickami. 1 Teie juuksed on plaatide vahel kinni. 1 Kosa se nalazi izmedu ploca. 1 Helyezze a hajtincset a formdzdlapok kézé.

2 Turn the curler outwards from your face, 2 3aBbpTeTe MalliaTa HaBbH OT AULIETO CU Ha 2 Otocte kulmu smérem od obliceje pod 2 Keerake koolutajat ndost eemale 180 kraadi 2 Okrenite aparat za kovréanje za 180 2 Forditsa a hajformazét 180 fokkal, avagy

in a 180-degree turn or half a circle. 180 rpaayca 1AV B MOAYKPBI. thlem 180 stuprili (polovi¢ni otocent). voi tehke pool ringi. stupnjeva ili za pola kruga prema van, dalje félkorrel az arcdtdl kifelé.

3 Your hair is wrapping the bottom of the 3 KocaTa B ce yBIMBa OKOAO AOAHATA YacT 3 Vlasy jsou obtocené kolem spodnf 3 Teie juuksed médhkuvad koolutaja alaosa od lica. A hajtincs a formdzé alsé részére tekeredik.
curler. Ha Malata. casti kulmy. imber. 3 Kosa Jevomotana oko donjeg dijela aparata 4 Hizza lefelé lassan és folyamatosan a
4 Pull down the curler slowly and 4 BaeHo u 6e3 NpekbcBaHe 3. M3abpRaliTe 4 Pomalu a plynule kulmou tdhnéte 4 Tmmake koolutajat aeglaselt ja iihtlaselt za kovrcanje. hajformazét, tigyelve a készlilék vizszintes

continuously, always ensuring that the curler
is parallel to the floor. Ensure the hair strand
is not slipping off the plates.

MatlaTta HaAOAY, KaTo Ce YBEPUTE, Ue
MalluaTa € ycriopeaHa Ha noAa. YeepeTe ce
CbLLO, Y€ KMYYPDbT KOCa HE Ce M3MAb3Ba OT
nAo4mnTe. 5

smérem dolli a nezapomerite ji vzdy drzet
rovnobézné s podlahou. Ujistéte se, Ze
pramen vlast z desti¢ek nesklouzdva.

allapoole, nii et koolutaja on alati péranda 4 Polako i kontinuirano povlacite aparat za

suhtes paralleelselt.Veenduge, et juuksesalk kovrcanje prema dolje, uvijek paze¢i da bude

ei libise plaatidelt dra. paralelan s podom. Pazite da pramen kose 5
ne klizi s ploca.

helyzetére.Vigydzzon rd, nehogy a hajtincs
kicstsszon a formdzélapok kozdl.

Ujjaival tartsa és formdzza a hullamot, amig
5 Use your fingers to hold and shape the curl ki nem hil.

before it cools down. 5 C npbcTyt 3aapbxKTE 1 0dopmeTe

NezZ lokna vychladne, konecky prstd ji 5 Hoidke sdrmedega lokist ja andke sellele
pridrzte a dotvarujte. sobiv kuju, enne kui juuksed jahtuvad. 5 Prstima drzite i oblikujte kovrcu prije nego 6

A tartds eredmény érdekében haszndljon
$to se ohladi.

6 Apply hair fixation spray for a longer lasting KbAPMLIATA, MIPEAV AQ CE OXAJAN. 6 Chcete-li dosdhnout Ucesu, ktery déle vydrzi, 6 Pusivama tulemuse saavutamiseks pihustage hajrogzité sprayt.
resuft. 6 HanpbckariTe ¢ puKempalll Aak 3a rno- naneste fixacnf sprej. juustele fikseerimisvahendit. 6 Nanesite lak za kosu kako bi frizura duze
ABATOTPAEH PE3YATaT. trajala.

ChbIpTKa KaitblpbiAFaH GyitpaAap yxacay | iSore riesty garbany kiirimas Argji verstu loku izveide Tworzenie lokéw wywinigtych na zewnatrz Crearea buclelor orientate spre exterior 3aKpy4eHHble Hapy>Ky AOKOHbI

1 LlawbiHbI3 TaKTaAap apacbiHAA YCTaAbIM 1 Plaukai dedami tarp ploksteliy. 1 JUsu mati atrodas starp platném. 1 Umies¢ wiosy miedzy ptytkami. 1 Pérul tdu este tinut intre pldci. 1 3aKMuUTE NPAAb BOAOC MEXAY MAACTUHAMM.
TYpaAsl. 2 Sukite garbanojimo Znyples j iSore nuo veido 2 Pagrieziet lokskéres prom no sejas par 180 2 Obrd¢ lokéwke o 180 stopni (pdt obrotu), 2 Roteste ondulatorul in directia opusa fetei 2 [losepHuTe wunupl Ha 180 rpaaycos

2 bByipanarbilThl 6eTIHi3AEH CbipTKa Kapait 180 180 laipsniy kampu arba padarydami puse gradiem vai pusapli. odsuwajac ja od twarzy. tale, intr-un cerc de 180 de grade sau o (NoAOBMHA Kpyra) MO HarpaBAEHMIO OT AMLiA.
FPaAYCKa HeMeCe apTbi WeHGepre Bypbikyis. apskritimo. 3 JOsu mati tiek aptiti ap veidotaja apakidalu. 3 Nawin wiosy na dolna czes¢ lokdwki. jumdtate de cerc. 3 HaxpyTuTe npsab Ha HIKHIOIO YacTb

3 LlawbiHbI3 BypanaFbillTbiH acTbiHaH 6acTan 3 Plauvkai vyniojami garbanojimo znypliy 4 Léni virziet lokskéres uz leju ar lénu un 4 Pociagni] lokéwke w dét wolnym, ciaglym 3 Parul tdu se infisoard la baza ondulatorului. LUMNLIOB.
OPanaAbI. apacioje. nepartrauktu kustibu, parliecinoties, ka tas ruchem. Lokéwka powinna zawsze byc 4 Trage ondulatorul usor in jos si continuu, 4 MeAAEHHO U NAABHO3. MOTAHUTE LWMMLbI

4 bBylipanarbiliTbiH 9PAAbIM EAEHTE NapaAeAb 4 Létai ir pastoviai leiskite garbanojimo vienmeér atrodas paraléli gridai. Parliecinieties, ustawiona réwnolegle do podtogi. Upewnij asigurandu-te intotdeauna ca ondulatorul BHYI3, YAEPXKVBAA WX MAPAAEALHO MOAY.

€eKeHiHe Ke3 »KeTKi3e OTbIpbir, OypararbIlLTbl znyples Zemyn, stengdamiesi, kad jos bity
lygiagrecios grindims. Patikrinkite, ar plauky 5

sruoga neslysta nuo ploksteliy.

ka matu Skipsna neslid nost no platném. sie, ze wiosy nie wysuwaja sie spomiedzy
Izmantojiet pirkstus, lai satvertu un ieveidotu phytek grzejnych.
loku pirms atdzisanas. 5 Palcami przytrzymaj i nadaj ksztaft lokom, 5 Tine suvita si confera-i o formd, cu ajutorul 5 [lpuaarite AOKoHy GOPMy, NMOKa OH He

zanim ostygna. degetelor; inainte de rdcirea acesteia.

este paralel cu podeaua. Asigura-te ca suvita
de par nu alunecd dintre placi.

ChepuTe, 4TOBbI NPAAL HEe COCKaAb3biBaAA
aKbIPbIH 9pi TOKTATMNal TOMEH TapTblIHbI3. C MAACTUWH.
LLlaw Tapambl TaKTaAapAaH TaMbiM LWbIFbIM

KeTneciH. 5

Pirstais prilaikykite ir formuokite sruoga, kol 6 OCTBIA.

' llgi noturigam rezultatam uzklajiet matus
ji atves.

fiks&josu laku. 6 Aby uzyskac bardziej dugotrwaty efekt, uzy; 6 Aplica fixativ pentru un rezultat de durata. 6 AAA AOMOAHUTEABHOM PUKCALMM HaHeCUTe
sprayu do utrwalania fryzury.

5 CanKkblHAaFaHLWa caycakTapblHbI36eH
GyVparaHFaH LWalTbl ycTan, nitiH 6epiHis. 6 Jei norite i¥laikyti Sukuosena ilgiau,

uzpurkskite plauky fiksavimo skyscio.

Slovenscina

Oblikovanje navzven obrnjenih kodrov

Ha BOAOCHI AaK.
6 ¥3aKKa eTyi YLiH Wall KaTbipy CrpeiiH
KOAAGHbIHbI3.

Slovensky

Tvarovanie kucier smerom von

Srpski

Kreiranje kovrdza okrenutih ka spolja

YKpaiHcbKa

CTBOpPEHHS 3aBUTKIB HA30BHiI

1 Vlasy st zachytené medzi dostickami. 1 Lasje so med plos¢ama. 1 Kosa stoji izmedu ploca. 1 Bonroccs 3HaXOAWTBCS MiXK MAGCTUHAMM.

2 Kulmu natdcajte smerom od tvdre v 2 Kodralnik v 180-stopinjskih ali polkroznih obratih 2 Okrenite aparat za uvijanje od lica i rotirajte ga za 180 2 [loBepTanTe WMNLI AAA 3aBMBKM Ha30BHI Bia OBAMYYA

180-stupriovom uhle (pohybom opiSte polkruh). obracajte navzven od obraza. stepeni. Ha 180 rpaaycis abo Ha niskoAa.

3 Vlasy obmotdvaju spodnu Cast’ kulmy. 3 Lasje so oviti okoli spodnjega dela kodralnika. Kosa je obmotana oko donjeg dela aparata za uvijanje. BoAoccs HAMOTYETBCS Ha HI3 LLUMMLIB AAS 3aBMBKU.

4 Natdcaciu kulmu tahajte pomaly a stvislo 4 Kodralnik pocasi in neprekinjeno vlecite navzdol, pri tem 4 Polako i ravnomerno povucite aparat za uvijanje nadole 4 ToeiAbHO Ta 6e3nepepBHO3. TAMHITb LWUMMLL AAS
pa mora vedno biti v vodoravnem poloZaju. Pramen las i sve vreme ga drZite paralelno sa podom. Proverite da 3aBMBKM AOHM3Y, TPUMAIOHM X MapaAeAbHO AO
ne sme zdrsniti s plos¢. pramen kose ne klizi sa ploca. nianoru. CAiaKyViTe, o6 MacMo BOAOCCH He CroB3aro

smerom nadol tak, aby bola kulma vzdy zarovno
s podlahou. Uistite sa, Ze pramen vlasov

nevypaddva z dosticiek. 5 Preden se koder ohladi, ga primite in oblikujte s prsti. 5 Prstima drZite i oblikujte kovrdzu pre nego $to se ohladi. 3 NAACTVIH.

5 Pred vychladnutim kuceru prstami pridrzte a 6 Za dolgotrajnejie rezultate nanesite razpriilo za utrditev 6 Nanesite lak za kosu za dugotrajnije rezultate. 5 TpumaniTe Ta $OpMyNTE 3aBUTOK NAALLAMM, NOKY Bi
vytvaruijte. las. HE OXOAOHE.

6 Pre dlhdie trvajlci vysledok naneste sprej na 6 AAA TPUBAAILLOTO Pe3yAbTaTy HaHECITb AaK AAS
fixdciu viasov. BOAOCCA.




Romana

Crearea buclelor orientate spre interior
1 Parul tdu este tinut intre plci.

2 Roteste ondulatorul spre interior, in directia fetei tale si
efectueaza o rotatie de 360 de grade sau un cerc complet.
Partea de sus a parului trebuie sd fie complet nfasurata in
jurul ondulatorului.

3 Suvita ta de par este complet infasuratd in ambele parti ale
ondulatorului.

4 Trage ondulatorul usor in jos si continuu. Asigura-te cd
suvita de par nu alunecd dintre placi.

5 Tine suvita si confera-i o formd, cu ajutorul degetelor,
nainte de rdcirea acesteia.

6 Aplica fixativ pentru un rezultat de durata.

English

Create inward curls

1
2

Your hair is held between the plates.

Turn the curler inwards towards your face
and make a 360-degree turn or full circle. The
top section of your hair should be completely
wrapped around the curler.

Your hair strand is fully wrapped around both
sides of the curler.

Pull down the curler slowly and continuously.
Ensure the hair strand not slipping off the plates.

Use your fingers to hold and shape the curl
before it cools down.

Apply hair fixation spray for a longer lasting result.

Befelé all6 hullamok készitése

1
2

Helyezze a hajtincset a formdzdlapok kézé.

Forditsa a formdzdt befelé, az arca irdnydba, majd
forditsa el 360 fokkal, avagy egy kérnyire. A hajtincs
felsé részének teljesen a formdzdra kell tekerednie.

A hajtincs teljesen ratekeredett a formdzé mindkét
oldaldra.

Huzza lefelé a formdzdt lassan és folyamatosan.
Vigydzzon rd, nehogy a hajtincs kicsusszon a
formézdlapok kozl.

Ujjaival tartsa és formdzza a hulldmot, amig ki
nem hl.

A tartds eredmény érdekében haszndljon
hajrogzité sprayt.

Pycckum

3aKpyueHHbIe BHYTPb AOKOHbI

1
2

SaxmuTe MpAAb BOAOC MEXAY NAACTUHAMM.

[MosepHnTe wynubl Ha 360 rpasycos (MOAHbIN
Kpyr) Mo HanpasAeHMIO K AvLly. BepxHie npsan
AOMXKHbI BbITb MOAHOCTBIO HAKPYUEHBI Ha KOPIYC
LUMMLOB.

MoAHOCTbIO HaKpyuVBaiTe NPAAK Ha obe
CTOPOHbI LLUMNLOB.

MeAAEHHO 1 MAGBHO MOTSAHUTE LMLl BHU3,
CheamTe, YTOBLI MPAAb HE COCKaAb3blBaAa C
NAACTUH,

[puaaiiTe AOKOHY GOPMY, MOKa OH HE OCTBIA.

AN AOMOAHUTEABHOM UKCALMM HaHeCUTe Ha
BOAOChI AK.

BbArapcku

Cb3aaBaHe Ha HACOYEHM HaBbTPe KbAPULIM

1
2

KocaTta 8u ce 3aAbprKa MEXAY NAOHAUTE.

3aBbpTeTe MallaTa HaBbTPe KbM AULIETO Tt 1
3aBbpTeTe Ha 360 rpaayca B mbAeH Kpbr. [opHaTa
YacT Ha KocaTa BM TPAGBA Ad € HalbAHO yBITa
OKOAO MallaTa,

Kl/Mypr KOCa € HanmbAHO YBUT OKOAO ABETE
CTpaHM Ha mawara.

AbpnariTe Maiata HaaoAy 6aBHO 1 6e3
npeKbcBaHe. YBepeTe ce, Ye KuiypbT Koca He ce
13MAB3Ba OT MAOUKTE.

C npbCTy 33ApBXKTE 1 ODOPMETE KbAPHLIATA,
MPEAV AQ CE OXAGAM.

HanpbckaiiTe ¢ drKampall AaK 3a No-AbArOTpaeH
pesyATaT.

lwke KambipbiAFaH ByiMpaAap xacay

1
2

LUawbiHbI3 TaKTaAap apacbiHAA YCTaAbIM TYPaAbl.

BylipanarbiliTel GeTiHi3re Kapai ilke GypbiHbi3
aHe 360 rpaayCTbiK BYPBIALIC HEMECE TOABIK
weHbep »acaHpi3. LUalbIHbIBABIH YCTIHM GOAIri
6yIPanarbilKa TOABIK OPaAybl Kepex.

LLlatbIHBI3ABIH XOAaFbl ByIMpanarbilUTLIH eki
YarblHa Ad TOABIK OPaAdAbl.

BylipanarbiliTbl akbIpbIH 9pi TOKTaTNai TOMeH
TapTbiHpI3. LLlai sxonaFbl TakTaAapaaH Taibin
LWbIFbIN KETMECIH.

CankbliHAaFaHLUA caycaKTapbiHbi30eH OyipaAaHFaH
WAl ycTar, niwiH 6epinis.

¥3aKKa XeTyi YLUiH Wall KaTbipy Crpemis
KOAAGHbIHbI3.

Slovensk

Tvarovanie kucier smerom dovnutra

1
2

Vlasy st zachytené medzi dostickami.

Kulmu natdcajte smerom k tvari v 360-stupriovom
uhle (pohybom opiste kruh).Vrchnd ¢ast viasov by
sa mala celkom omotat' okolo kulmy.

Prameri vlasov je plne omotany okolo oboch

stran kulmy.

Natdcaciu kulmu tahajte pomaly a stvislo smerom
nadol. Uistite sa, Ze pramer vlasov nevypaddva

z dogticiek.

Pred vychladnutim kuceru prstami pridrzte a
vytvarujte.

Pre dlhsie trvajlci vysledok naneste sprej na
fixdciu vlasov.

Cestina

Podtoceni vlast

1
2

Vlasy jsou mezi destickami.

Otocte kulmu smérem k obli¢eji pod dhlem 360
stupnid (Uplné otoceni kolem dokola).Vrchni ¢ast
vlasti by méla byt kompletné obtocend kolem
kulmy.

Cely pramen vlast je obtocen kolem obou stran
kulmy.

Pomalu a plynule kulmou tdhnéte smérem dold.
Ujistéte se, Ze pramen vlast z desti¢ek nesklouzava.
Nez lokna vychladne, konecky prstd ji pridrzte a

dotvarujte.

Chcete-li dosdhnout Ucesu, ktery déle vydrzi,
naneste fixacnf sprej.

Lietuviskai

| vidy riesty garbany kirimas

1
2

w

Plaukai dedami tarp ploksteliy.

Sukite garbanojimo Znyples link veido 360

laipsniy kampu arba padarydami visg apskritima.
Virsutiné plauky dalis turi bati visiskai suvyniota ant
garbanojimo znypliy.

Plauky garbana turi biti suvyniota abejose
garbanojimo znypliy pusése.

Létai ir pastoviai leiskite garbanojimo znyples
Zemyn. Patikrinkite, ar plauky sruoga neslysta nuo
ploksteliy.

Pirstais prilaikykite ir formuokite sruoga, kol ji atvés.
Jei norite iSlaikyti Sukuosena ilgiau, uzpurkskite
plauky fiksavimo skyscio.

Slovenscina

Oblikovanje navznoter obrnjenih kodrov

1
2

Lasje so med plodcama.

Kodralnik obracajte navznoter proti obrazu in
obrnite za 360 stopinj ali cel krog. Zgornji del las
mora biti povsem ovit okoli kodralnika.

Pramen las je povsem ovit okoli obeh strani
kodralnika.

Kodralnik pocasi in neprekinjeno vlecite navzdol.
Pramen las ne sme zdrsniti s plosc.

Preden se koder ohladi, ga primite in oblikujte s
prsti.

Za dolgotrajnejse rezultate nanesite razprsilo za
utrditev las.

Sissepoole suunatud lokkide tegemine

1
2

Teie juuksed on plaatide vahel kinni.

Keerake koolutajat ndo suunas 360 kraadi voi
tehke tdisring. Juuste Glemine osa peaks olema
tdielikult Umber koolutaja mahitud.

Teie juuksesalk on téielikult Umber koolutaja

m&lema poole.

Témmake koolutajat aeglaselt ja thtlaselt
allapoole.Veenduge, et juuksesalk ei libise plaatidelt
dra.

Hoidke sGrmedega lokist ja andke sellele sobiv
kuju, enne kui juuksed jahtuvad.

Plsivama tulemuse saavutamiseks pihustage
juustele fikseerimisvahendit.

Latviesu

leksgji verstu loku izveide

1
2

JGsu mati tiek fikséti starp platném.

Pagrieziet lokskéres virziena uz seju un veiciet 360
gradu apgriezienu vai pilnu loku. Matu augsdalai
jabat pilniba aptitai ap lokskérém.

Jasu matu Skipsna ir pilniba aptita ap abam lokskéru
pusém.

Léni velciet lokskeres uz leju. Parliecinieties, ka
matu Skipsna neslid ara no platném.

lzmantojiet pirkstus, lai satvertu un ieveidotu loku
pirms atdzisanas.

Uzklajiet matu fiksacijas laku ilgstosi noturigam
rezultatam.

Srpski

Kreiranje kovrdza okrenutih ka unutra

1
2

Kosa stoji izmedu ploca.

Okrenite aparat za uvijanje prema licu i rotirajte ga
za 360 stepeni. Gornji deo kose trebalo bi da bude
potpuno obmotan oko aparata za uvijanje.

Pramen kose je potpuno obmotan oko obe strane
aparata za uvijanje.

Pomerajte aparat za uvijanje polako i ravnomerno
nadole. Proverite da pramen kose ne klizi sa ploca.
Prstima drzite i oblikujte kovrdzu pre nego sto se
ohladi.

Nanesite lak za kosu za dugotrajnije rezultate.

Oblikovanje uvojaka okrenutih prema unutra

1
2

Kosa se nalazi izmedu ploca.

Okredite aparat prema unutra, prema licu, i
napravite okret od 360 stupnjeva ili puni krug.
Gornji dio kose treba biti potpuno omotan oko
aparata za kovrcanje kose.

Pramen kose potpuno je omotan oko obje strane
aparata za kovrcanje kose.

Polako i kontinuirano povlacite aparat za
kovréanje prema dolje. Pazite da pramen kose ne
klizi s ploca.

Prstima drZite i oblikujte kovr¢u prije nego $to se
ohladi.

Nanesite lak za kosu kako bi frizura duze trajala.

Tworzenie lokéw podwinigtych do srodka

1
2

Umies¢ wiosy miedzy ptytkami.

Obrdé¢ lokéwke o 360 stopni (petny obrdt),
przysuwajac ja do twarzy. Gérna cze$¢ wioséw
powinna by¢ catkowicie owinieta wokdt lokéwki.
Nawii pasmo wtoséw na obie strony lokdwki.
Pociagnij lokéwke w dét wolnym, ciaglym ruchem.
Upewnij sie, ze wiosy nie wysuwaja sie spomiedzy
ptytek grzejnych.

Palcami przytrzymaj i nadaj ksztatt lokom, zanim
ostygna.

Aby uzyskac bardziej dtugotrwaty efekt, uzyj sprayu
do utrwalania fryzury.

YKpaiHCbKa

CTBOpEHHS 3aBUTKIB AOCEPEANHU

1
2

Bonocca 3HaXOAMTBCA MDK MAQCTUHAMM.

MoBepTainTe WML AAA 3aBMBKI AOCEPEANHM
A0 06AnuYs Ha 360 rpaaycis abo Ha NoBHE KOAO.
BepxHs uacTuHa BoroCcA Ma€ By T NOBHICTIO
HamoTaHa Ha MM AAS 3aBUBKU.

[MacMo BoAOCCA MOBHICTIO HAMOTAHO Ha OOUABI
CTOPOHM LLMMLIB AAS 3aBMBKU.

MogiAbHO Ta 6e3nepepBHO 4. TAMHITL LML AAA
3aBMBKM AOHM3Y. CAiAKYTE, WO NacMo BOAOCCA
HE CMOB3aA0 3 NAACTUH,

Tpumaiite Ta GOPMyITE 3aBUTOK MaALLIAMI, MOKM
BiH HE OXOAOHE.

AN TPYBAAILIOTO PE3yAbTaTY HaHECiTb AaK AAA
BOAOCCA.

Tips:

¢ Do not take a section bigger than
approximately 3 cm.Your hair may easily slip
off the plates if too much hair is selected.

* If you want to curl your hair from the root, you
may place the curler closer to your scalp.

For more styling tips, check the user manual

provided.

Tip

If you want to know how to make curls,
please visit www.philips.com/curlguide

KeHecTep:

* LllamameH 3 cM acaTblH BOAIKTI aAMaHbI3.
LLaw ThiM Kemn aAbiHbIM KOWCa, WalliblHbI3
TaKTaAApAAH OHal ChIPFbIM WbIFbIM KETYi
MYMKIH.

* Erep wawbiHbiAbI Ty6iHeH bacTan
ByipanarbiHbI3 Keace, bylpaarbiluTel 6ac
TepiHi3re aKblH ycTayra 60AaAbl.

Backa coHAeyre KaTbICTbl KEHECTEPAI XXMHaKTa

6epiAreH naiMAaAaHyLLbl HYCKayAbIFbIHaH

KapaHpbi3.

KeHecTep

Erep wawhl Kanait byipanay KepexTiriH
BIAriHi3 KeAce, carTbiHa KipiHi3
www.philips.com/curlguide

Tipy:

* Nenatdcajte pramer viasov 3irsi nez priblizne
3 cm. Ak vyberiete prili$ hruby pramer, viasy
mozu fahko vykiznut' spomedzi dosticiek.

* Ak chcete natocit' vlasy od korienkov, mézete
natdcaciu kulmu umiestnit’ blizsie k pokozke
hlavy.

Viac tipov na tvarovanie najdete v priloZzenom

navode na pouZitie.

Tipy

Ak sa chcete dozvediet, ako vytvorit' kucery,
navstivte webovd strdnku
www.philips.com/curlguide

BvArapcku

CobBeT:

® He B3emaliTe YacT, No-roAsMa OT OKOAO 3 CM.
KocaTa Bi MOXe AeCHO Aa ce M3nAb3Ba OT
MAOUYMTE, aKO € XBaHaTa TBbPAE roAAMa HacT.

* AKo ncKate Ad KbAPUTE KOCaTa C1 OT KOpPEHa,
MOXETe Aa MOCTaBUTE MalaTa no-6A130 A0
CKaAmna cu.

3a noseve cbBeTH 32 OPOPMsIHE Ha KocaTa
BUXKTE MPUAOXKEHOTO PbKOBOACTBO Ha
notpebuTeAs.

AKO u1cKaTe Ad 3HAETe KaK Aa HanpasuTe
KbAPWLIM, MOAS,
nocetete www.philips.com/curlguide

CobeeTH

Patarimai:

* Neimkite didesnés nei mazdaug 3 cm sruogos.
Jei paimsite per daug plauky, jie gali lengvai
nuslysti nuo ploksteliy.

*® Jei norite sugarbanoti plaukus nuo pat Sakny,
deékite garbanojimo znyples arciau galvos.

Daugiau modeliavimo patarimy rasite kartu
pateiktame vadove.

Jei norite suzinoti, kaip sukurti garbanas,
apsilankykite www.philips.com/curlguide

Patarimai

Slovenséina

Nasveti:

* Oblikujte pramen las debeline do priblizno 3
cm. Ce Zelite oblikovati prevelik pramen las,
lahko lasje hitro zdrsnejo s plosc.

¢ Ce lase Zelite kodrati od korenin, lahko
kodralnik poloZite blizje lasiscu.

Vec namigov za oblikovanje si oglejte v
prilozenem uporabniskem priro¢niku.

Ce se Zelite nauciti oblikovati kodre, obis¢ite
spletno stran www.philips.com/curlguide

Nasveti

Cestina

Tipy:

* Nenatdcejte pramen vlast $irs nez zhruba
3 cm. Pokud bude pramen prilis objemny,
mohou vlasy z desti¢ek snadno vypadavat.

* Pokud chcete natacet vlasy od korinkd, mizete
kulmu umistit bliz k hlavé.

Vice tipti pro Upravu vlast najdete v dodané
uzivatelské prirucce.

Chcete-li zjistit, jak vytvorit lokny, podivejte se
na webové stranky
www.philips.com/curlguide

Tipy

Latviesu

Padomi:

* Neizvélieties matu skipsnu, kas lielaka par 3
cm. JGsu mati var viegli izslidét no platném, ja
izvélaties parak lielu skipsnu.

® Ja vélaties ieveidot matus no sakném, varat
novietot lokskéres tuvak galvas adam.

Lai lasitu vairak ieveido$anas padomu, lasiet
piegadato lietotaja rokasgramatu.

Ja vélaties uzzinat, ka izveidot lokas, ladzu,
apmekigjiet lapu www.philips.com/curlguide

Padomi

Saveti:

* Nemojte da uzimate pramenove Sire od
priblizno 3 cm. Kosa moze lako da sklizne sa
ploca ako uzmete preveliki pramen.

* Ako Zelite da uvijate kosu iz korena, aparat za
uvijanje mozete da postavite blizu temena.

Dodatne savete za oblikovanje potrazite u
prilozenom korisni¢kom prirucniku.

Ako Zelite da saznate kako da kreirate
kovrdze, posetite Web lokaciju
www.philips.com/curlguide

Saveti

N

.

dpuniited
Arge votke laiemat juuksesalku kui 3 cm. Kui
valite liiga palju juukseid, vBivad need kergesti
plaatidelt maha libiseda.
Kui soovite lokkidega alustada juuksejuurtest,
voite paigutada koolutaja peanahale ldhemale.

Rohkem soengukujundamise napunditeid leiate
kaasasolevast kasutusjuhendist.

Napunaited

Kui soovite teavet lokkide tegemise kohta,
kilastage lehte www.philips.com/curlguide

Wskazowki:

.

Wybieraj pasma wioséw nie szersze niz 3 cm.
Jesli wybierzesz szersze pasmo, wiosy moga
wysuna¢ sie spomiedzy plytek.

Aby zakreci¢ wiosy od nasady, umies¢ lokdwke
blizej skéry gtowy.

Wiecej wskazéwek dotyczacych stylizacji
znajdziesz w dofaczonej instrukcji obstugi.

Wskazowki

Aby dowiedzie¢ sig, jak tworzy¢ loki, odwiedz
strone www.philips.com/curlguide

YKpaiHCcbKa

Mopaau.

Bi

He 6epiTb nacMo WmpuHOIO BiAbLLe NPUBA.

3 cM. AKLWO B3ATU HaaTO baraTo BOAOCCH,
BOHO MOXE AETKO CrOB3TU 3 MAACTUH.

AAA HaKpydyBaHHS BOAOCCA BiA KOPEHIB LML
AAS 33BUBKM MOXKHa MOCTaBUTH BAVKYE AO
TOAOBM.

AbLLIE MOPaA LWOAO BKAAAQHHSA BOAOCCA

umMTaiiTe y NOCiGHUKY KOpUCTYBaya, Wo
AOAAETBCA.

Mopaau

Akwo Bu baxkaeTe aizHaTHCA, K 3p06UTH
3aBUTKM, BiABIAGMTE
www.philips.com/curlguide

Savjeti:

* Nemojte odvajati pramen kose Siri od priblizno
3 cm. Ako je pramen kose prevelik, lako ¢e
skliznuti s ploca.

* Ako kosu Zelite kovrcati od korijena, aparat za
kovrcanje trebate postaviti blize vlasistu.

Dodatne savjete za oblikovanje potrazite u

prilozenom korisni¢kom prirucniku.

Savjeti

Ako Zelite nauditi kreirati kovrce, posjetite
www.philips.com/curlguide

Romana

Sfaturi:

* Nu lua o suvita mai groasa de 3 cm. Parul it
poate aluneca cu usurintd dintre placi dacd se
alege prea mult par.

* Daca doresti si-ti ondulezi parul de la radacing,
poti aseza ondulatorul mai aproape de scalp.

Pentru mai multe sugestii de coafare, consulta

manualul de utilizare furnizat.

Sfaturi

Daca doresti sd stii cum sa realizezi bucle,
viziteazd www.philips.com/curlguide

Tippek:

* Ne haszndljon kb. 3 cm-nél szélesebb
hajtincset. Ha tdl sok hajat vesz fel, a tincsek
konnyen kicstszhatnak a formézdlapok kozl.

* Ha a hajténél szeretné kezdeni a gondoritést,
helyezze a hajformdzét kozelebb a fejbérhoz.

Tovébbi hajformazasi otleteket a mellékelt

hasznalati Gtmutatéban talal.

Tippek

Ha kivéncsi a gondor furtok titkdra, ldtogasson
el a www.philips.com/curlguide weboldalra

CoserTbi:

* He oTaeriiTe nNpsiab WypKHON 6oaee 3 cM.
EcA npsiab CAVILIKOM TOACTast, BOAOCHI MOTYT
COCKaAb3bIBATH C MAACTUH.

® AAAA 33BVBKM BOAOC OT KOPHEN PACrOAOKMTE
LUMNLBI BAMIKE K KOXKE FOAOBbI.

A OMOAHUTEAbHbBIE PEKOMEHAALIUM MO YKAAAKE

MOXHO HalUTU B MPUAAraeMOM PyKOBOACTBE

MOAb30BaTEAS.

CoseTbl

VIHCTPYKLMM MO CO3AGHMIO AOKOHOB MOXHO
HalTV Ha BebO-canTe:
www.philips.com/curlguide




